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423246-2026 - Javni razpis

Nemg¢ija — Storitve ¢iS¢enja stavb — Unterhaltsreinigung Stiftung Gedenkstatten Buchenwald und
Mittelbau-Dora

OJ S 117/2026 19/06/2026

Obvestilo o koncesiji ali naro€ilu — standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Storitve

1. Kupec

1.1. Kupec
Uradno ime: Stiftung Gedenkstatten Buchenwald und Mittelbau-Dora
E-naslov: sekretariat@buchenwald.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje osrednji drzavni organ
Dejavnost javnega narocnika: I1zobrazevanje

2. Postopek

2.1. Postopek
Naslov: Unterhaltsreinigung Stiftung Gedenkstatten Buchenwald und Mittelbau-Dora
Opis: Vertrag fur Reinigungsdienstleistungen von 01.12.2026 bis 30.11.2031
Identifikator postopka: 4f9afadb-d4cf-4489-8b51-2318c96bfb1c
Notranji identifikator: 2026-UR
Vrsta postopka: Omejeni postopek
Postopek je pospesen: ne

2.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 90911200 Storitve CiS¢enja stavb

2.1.2. Krajizvajanja
Mesto: Weimar
Postna Stevilka: 99427
Podregija drzave (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEGO05)
DrZzava: Nemcija

2.1.2. Krajizvajanja
Postni naslov: Kohnsteinweg 20
Mesto: KZ-Gedenkstatte Mittelbau-Dora
Postna Stevilka: Nordhausen
Podregija drzave (NUTS): Nordhausen (DEGO07)
Drzava: Nemcija
2.1.4. Splosne informacije
Pravna podlaga:

Direktiva 2014/24/EU
VgV -

2.1.6. Razlogi za izkljuéitev
Viri izklju€itvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs.1 Nr.6,7,8 und 9 GWB
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Goljufije: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs.1 Nr.4 u. 5 GWB

Sodelovanje v hudodelski zdruzbi: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs.1 Nr.1 GWB
TeroristiCna kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s teroristiCnimi dejavnostmi:
Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs.1 Nr.1 GWB

Poslovne dejavnosti so zaCasno ustavljene: Falkultativer Ausschlussgrund gemaf} § 124 Abs.
1 Nr.2 GWB

Pranje denarja ali financiranje terorizma: Zwingender Ausschlussgrund nach § 123 Abs.1 Nr.2
u. 3 GWB

Sredstva upravlja ste€ajni upravitelj: Falkultativer Ausschlussgrund gemaR § 124 Abs. 1 Nr.2
GWB

Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega narocila:
Falkultativer Ausschlussgrund gemaR § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB

Pred€asna odpoved pogodbe, odSkodnina ali druge primerljive sankcije: Falkultativer
Ausschlussgrund gemalf § 124 Abs. 1 Nr.7 GWB

Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Zwingender Ausschlussgrund geman § 123 Abs. 1
Nr.10 GWB

Polozaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben ste€aju: Fakultativer
Ausschlussgrund gemal § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB

Krsitev obveznosti, dolo€enih na podlagi izkljuéno nacionalnih razlogov za izkljuCitev: Es
gelten die nationalen Ausschlussgrinde nach ThirVgG und VgV

Huda krsitev poklicnih pravil: Falkultativer Ausschlussgrund gemaf § 124 Abs. 1 Nr.3 GWB
Napacno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmoznost predlozitve zahtevane
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Falkultativer
Ausschlussgrund gemal § 124 Abs. 1 Nr.8 u. 9 GWB

KrSitev obveznosti na podrocju delovnega prava: Fakultativer Ausschlussgrund geman § 124
Abs. 1 Nr.1 GWB

KrSitev obveznosti na podrocju socialnega prava: Fakultativer Ausschlussgrund gemafi} § 124
Abs. 1 Nr.1 GWB

KrSitev obveznosti na podrocju okoljskega prava: Fakultativer Ausschlussgrund gemaR § 124
Abs. 1 Nr.1 GWB

KrSitev obveznosti v zvezi s placilom prispevkov za socialno varnost: Zwingender
Ausschlussgrund gemalf § 123 Abs. 4 Nr.1 GWB

KrSitev obveznosti v zvezi s plailom davkov: Zwingender Ausschlussgrund gemaf § 123 Abs.
4 Nr.1 GWB

Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Falkultativer
Ausschlussgrund gemalf § 124 Abs. 1 Nr.4 GWB

Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega narodila:
Falkultativer Ausschlussgrund gemaR § 124 Abs. 1 Nr.6 GWB

Placilna nesposobnost: Fakultativer Ausschlussgrund gemal} § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB

5. Sklop

5.1. Sklop: LOT-0000
Naslov: Unterhaltsreinigung Stiftung Gedenkstatten Buchenwald und Mittelbau-Dora
Opis: Vertrag fur Reinigungsdienstleistungen von 01.12.2026 bis 30.11.2031
Notranji identifikator: 2026-UR

5.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 90911200 Storitve CiS€enja stavb
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5.1.2. Kiraj izvajanja
Postni naslov: Gedenkstatte Buchenwald
Mesto: Weimar
Postna Stevilka: 99427
Podregija drzave (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Drzava: Nemdcija

5.1.2. Kiraj izvajanja
Mesto: KZ-Gedenkstatte Mittelbau-Dora
Postna Stevilka: 99437
Podregija drzave (NUTS): Nordhausen (DEGO07)
Drzava: Nemcija

5.1.3. Predvideno trajanje
Datum zacetka: 01/12/2026
Drugo obdobje: Neznano

5.1.6. Splosne informacije
Pridrzana udelezba:
Udelezba ni pridrzana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno narocilo: Zahteva za
prijavo za sodelovanje
Projekt javnega naroCanja se ne financira s sredstvi EU
Javno narocilo je zajeto v Sporazumu o javnih narodilih: ne
To javno narocilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7. Stratesko javno naro¢anje
Namen strateSkega javnega naroCanja: Ni strateSkega naroCanja

5.1.9. Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Splosni letni promet
Opis merila za izbor: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen
Geschéftsjahren, soweit es Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen
ausgefuhrten Leistungen. Es wird ein Mindestumsatz in den letzten drei Geschéaftsjahren von
3.000.000 EURO brutto gefordert.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji
postopka

Merilo: Druge ekonomske ali financne zahteve

Opis merila za izbor: Es ist eine Berufshaftpflichtversicherung eines in der EU zugelassenen
Haftpflichtversicherers mit Mindestdeckungssummen von 3.000.000 € je Versicherungsfall fur
Personen- und Sachschaden, 250.000 € je Versicherungsfall fir Vermdgensschaden sowie
150.000 € fur das Schlusselrisiko nachzuweisen und als Anlage 7 beizufugen.

Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji
postopka

Merilo: Reference o dologenih storitvah

Opis merila za izbor: Es sind 3 Referenzen vorzulegen, die in letzten funf Jahren erbracht
wurden. Siehe Bewerbungsbogen Abs.2
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Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji
postopka

Merilo: Povprecna letna delovna sila

Opis merila za izbor: Erklarung Uber die durchschnittlichen Beschaftigungszahlen im
Dienstleistungsbereich Gebaudereinigung in den letzten drei Jahren mit Angabe der
FUhrungskrafte

Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji
postopka

Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka:

NajmanjSe Stevilo kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izloCijo nekateri
sodelujoCi

5.1.10. Merila za oddajo javnhega narodila
Opis metode, ki jo je treba uporabiti, e se ponderiranje ne more izraziti z merili: siehe
Bewerbungsbogen - Anlage Bewertungsmatrix

5.1.11. Dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila
Dostop do nekaterih dokumentov v zvezi z oddajo javnega narocila je omejen
Obrazlozitev za omejitve dostopa do nekaterih dokumentov v zvezi z oddajo javnega narocila:
Zascita posebej obcutljivih informacij
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila: nemscina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 01/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski
Cas, srednjeevropski poletni Cas
Informacije o zaupnih dokumentih so na voljo na: https://www.evergabe-online.de
/tenderdetails.html?id=866397

5.1.12. Pogoji javnega narocila
Pogoji postopka:
Predvideni datum posiljanja povabil k predlozitvi ponudb: 04/08/2026
Zahtevano je varnostno preverjanje
Opis: FUhrungszeugnisse der Mitarbeiter*innen
Rok za pridobitev varnostnega preverjanja: 01/12/2026
Pogoji za predlozitev:
Elektronska predlozitev: Obvezno
Naslov za predloZitev: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.htm|?id=866397
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nem&¢&ina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predlozijo ve€ kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 08/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski
Cas, srednjeevropski poletni Cas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predlozitev:
Pozneje ni ve€ mogoce predloziti dokumentov.
Pogoji javnega narodila:
Izvajanje javnega narocila je treba zagotoviti v okviru programov zascitenega zaposlovanja: Ne
Zahteva se sporazum o nerazkrivanju podatkov: da
Dodatne informacije o sporazumu o nerazkrivanju podatkov:
Richtlinie_LéschungDaten_EVergabe
Elektronsko izdajanje raCunov: Dovoljeno
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Uporabljeno bo elektronsko narocanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko placevanje: da
Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno narocilo: GbR

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamiénem nabavnem sistemu:
Ni dinami¢nega nabavnega sistema

5.1.16. Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Thiuringer Landesverwaltungsamt
Informacije o rokih za revizijo: Gemaf § 134 GWB
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Stiftung Gedenkstatten Buchenwald und
Mittelbau-Dora
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Stiftung Gedenkstatten Buchenwald und Mittelbau-Dora

8. Organizacije

8.1. ORG-0000
Uradno ime: Stiftung Gedenkstatten Buchenwald und Mittelbau-Dora
Registrska Stevilka: keine Angabe
Postni naslov: Haus 2 Direktion
Mesto: Weimar
Postna Stevilka: 99427
Podregija drzave (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Drzava: Nemcija
E-naslov: sekretariat@buchenwald.de
Tel.: +49 3643 430 0
Faks: +49 3643 430 100
Spletni naslov: https://www.buchenwald.de/
Vloge te organizacije:
Kupec
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1. ORG-0001
Uradno ime: Tharinger Landesverwaltungsamt
Registrska Stevilka: 0361 57 332 1000
Sluzba: Vergabekammer
Postni naslov: Postfach 2249, 99403 Weimar
Mesto: Weimar
Postna Stevilka: 99423
Podregija drzave (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Drzava: Nemcija
Kontaktna toCka: Vergabekammer
Spletni naslov: https://landesverwaltungsamt.thueringen.de
Vloge te organizacije:
Organizacija za revizijo

8.1. ORG-0002
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Uradno ime: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des
BMI)

Registrska Stevilka: 0204:994-DOEVD-83

Mesto: Bonn

Postna Stevilka: 53119

Podregija drzave (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Drzava: Nemcija

E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

Tel.: +49228996100

Vloge te organizacije:

TED eSender

10. Sprememba
Razli¢ica prejSnjega obvestila, ki se spreminja

78673023-3¢c1f-456f-b877-d8fdd6613135-02
Glavni razlog za spremembo

Posodobitev informacij
Opis

Die Ausfuhrungsfristen fur die ausgeschriebenen Reinigungsdienstleistungen wurden
geandert. Die Ausfuhrung beginnt am 01.12.2027 und Endet am 30.11.2032. Bitte beachten
Sie die entsprechend aktualisierten Dokumente zur Ausschreibung.

Informacije o obvestilu

Identifikator/razliCica obvestila: 0c87adbd-ee64-4869-84d1-f227358143db - 01
Vrsta obrazca: Javni razpis

Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naroCilu — standardna ureditev

Podvrsta obvestila: 16

Datum posiljanja obvestila: 18/06/2026 10:20:36 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski ¢as,
srednjeevropski poletni ¢as

Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nem&cina

Stevilka objave obvestila: 423246-2026

Stevilka izdaje UL S: 117/2026

Datum objave: 19/06/2026
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